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BOSNA I HERCEGOVINA OCIMA BRITANACA: 
1848-1889 (II) 

U anonimnom alanlku »Pustolovine medu Austrijancima u 
BOS01i« (»Adventures among the Arustlrians in Bos01ia«), objavlje­
nom u Blelkvudovom edi01bUirslkom casopisu (Bladkwood's Edin­
burgh Magarz1ne) 1883. godi01e, dva E01g1eza - zakoje jedan kas­
nilji putlnilkkaze da sru to })g. HamHton i g. Hejg [Haigh] s Oks­
forda«50 - o:pLsuju s'Voje puto,vanJe, preduzeto avgtl!sta 1882. go­
dine, od Beograda do Sandzaka i Bosne (Beograd-Novi PazaJr­
Sjenica-PrijepoJj,e-Cajnice-Gorazde-Sarajevo). Engleze prati 
nelki Matija (»Matthias«), austlrijslki podan1lk koji Zivi u Beograciu. 
On im je u isto vrijeme vodic, tumac i sluga. Njihovaprvobitna 
namJera bHa je da iz Srbije ldu u Albanijru i emu Goru i da se 
vrate duz jadrMl!Slke obale. Stiga'Vsi u Sandzalk, meduti'ffi, prisiilje­
ni .sill da mijem.jajiU pravac svog prutovanja i da idru u Bosnu. Sta­
nje u Bosni ovih prvih godilIla austlrougarske okupacije je nemiT­
no, cemu naro6to doprinosi hercegovaoki iUsta'llalk koji Je izbio 
bas te, 1882. godilIle. Clanalk govori 0 ksenofobi6nosti arustrijskih 
vlasti i ,paranoji njem.ih ofidra i policajaca. 

Sljedeceg dana posi}ije podne stigli smo u P,ljevJje [Blevlie], 
priliono sumoran grad OIkruzen sa svih st'rooa dosadillm i neza­
nimlj.ivirrn pilaJili01ama. To je jos uvij,e1k turSiki grad i sjediste pa­
se, ali je pun austrij's,kih voj!l1ilka pod ikoma01dom genemla Kulko­
lija [Krulkoli]. Dim SlIDO se smj-es1tiili u jed!l1oj prlja'vojk,rcmi koja 
lma fumJkdjiU glav010g gradskog hotela, jedan austrijs'ki voj01iJk je 
dosa'O i rekao nam da genomi zeli da v1di nase pasose i Matija 
ih je odnio. NalkOO1 otpdliJke jednog sMa vratio se sa hloS!l1]m iz­
razom na liou, na s.to smo moraH da se nasmijemo, i rekao nam 
da Sill ga uhalpsili i da je bin u zatvoru, te da mu je dozvoljeno 
da dode i da nas vidi na nekol1ko millluta .kako bismo ga :Usplatili. 
Ovo je billa i7Jnenadujlllca vljest i, pri.rodno, htJeli smo outi nesto 

50 Vidi James G. C. Minchin, The Growth of Freedom in the Balkan 
Peninsula, London, 1886, p. 42. 
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VIse 0 tome. Ali vojnici koji su ga ouvali n:iJslll illJU dozvooili da 
se zadrfava .i 'cim je dobio dulka1e koje smo mu .dUlgov8!li, cna br­
z·:iJnu Sill ga odveli, os tavivsi nas prili6no ZlhUIDjene. Nilsmo mogli 
'ZamisHti za's'io hi bio Illhapsen i rpoceai smo OiS}ecati da smo i mi 11 
priai6nom sikripou; bez njega necemo moei maknuti ni kO'ralka iz 
PlJevlja jer ne ZJnflJillO ni rijeCi bosanskog iii tU'rsikog. 

Iza h6me billa je malla pivll1ica sa baStO'm, n8!liik .na njemacke 
pivnice, gdje su se uvece olk::u:p:ljalli austrijski ofidri. Till smO' do­
slli poslije vecere i ni,smo dugo sjedilli lkad je jedan mladi Austri­
janae, civil, koji je govorio franeuslki, prgao, proostavio llam so 
i lrelkao da je 000 kalko nam je uhapsen sluga; zna da mi ne go­
vor'imo n:jemaClki i misli da bi nam mogao biti od neke kodsti. 
Sprijaltelj.iJli smo se s njdm i on nam reCe da je generall KlUlkoli 
jedna sta'ra buda[a 61ja je manija da slumnjiCi s,t·ranee i da je 
ubijeaen da smo doMi u Boslilu da podsticemo pobunjenike i 
sl118!bdijevamO' ih omzjem i nQlveem. Zabavlja,la nas je pomisao da 
smo POistali predmetom talko opakih slllml11jicenja; bilU smo sigur­
ni da ce s,utradan ujutro, wko posjetimo generala KJulkoUja, kako 
nam Je mrs mladi prijatelj s8!vjetovao, razgovor od nekQlliiko mi­
IlJiUita opet sve doves,N U red. S j ediH smo i razgovarali do kasno 
uveee, a Oinda se pozdraviJi s nasim prijatdjem i pos.li na spa'va­
n1e. 

Sljedeceg jut'ra poslije dorucka otlsli smo uz brdo dO' gene­
ralovog stana i .nalkoll1 dos:ta traganja i raspitivanja .nasH smo se 
pred njegov:iJm vra1ima. Nisu nam dozvolili da uaemo; generqll je 
bio ver.hindert51 

• Receno nam je da je bo,lje da se obmtimo poli­
eijis,kom komesaru, Cij:i je ured u istoj zgradi, nekoli!ko jarda da­
lje. Talko na,s odvedose u njegov ured, a na nase iZlnenaaenje, me­
au nelkQlliJko ofieira sjedio je i pusio cigaDU nas mladi prijatelj 
AJUstrijanae ad prethodne veceri, koji je bio talko prijateljiski ras­
polozen i povj.erljiv prema nama. o.n Hono je bio poHcij,siki kome­
sar. Sad smo shrvatDli raz.log njegove u6tivos,H i velilko interesova­
nje za naSu dohrobit. Sva mala uzgredna pitamja koja nam je ta­
ko pdrordno postavljao toJwm razgQlvora odalkle smo, kUJda na­
mjera'vamo iCi, sfa m1shmo 0 Bosancima i austrijlsikoj vladi, i ta­
ko dallje - razilog za sva ta potpitanja bio je sada jasan. On je 
jednostaV'no dosao kao detektirv s namjerom da, wko je moguce, 
prillmpi Q1bavjes'tenja pr01iv nas iz nasih sopstvenih usta. Meau~ 
11m, kalko mi niismo imruli nista da o'tlfurijemo, ni on nije imao ni­
sta da swzma. Mora da aJllJstrijs!ka vllada O'stvaruje veHke ustede 
kad SlU gospoda na visdldm palozaj1ma voljlna da obavlja'j'll prlja­
ve poslove detsktiva kao dio Slvoje redovne duznosti. Upitaili srno 
potom kornesara zas1to je uharpsen na.s sluga. Rocena nam je da 
je on SUiffinjiva osaba. Obja'snirli smo da je hapsenje naseg s1uge 
isto kao da smo i mi sami uhaipseni; buduCi da ne mamo ni ri­
jeCi rurSikog Hi bosansikog, nemogllJce bi nam bHo prutovati bez 
vodiCa i mi b~ talko pra1k.tiono pos,tali zatvorenici u P1ljevJju. 

51 (Njem). Sprijecen. 

.118 



Komesar je iz'V'rda,vao s odgovorom i i:CglIeda'lo je da ne zma 
sta da uradL NapoJmI1 je re.kao da ima jeda[l plrijedlog. Retkao je 
da je general KUlkoli odhJcio da posalje naseg sllU0U u Sarajevo, 
glarvrrli grad BOSllle, da ga tamo ispitaju. mlo bi bezmadezno po­
kusavati i ubij>edtii KrUlIwlija, koji je jedan tV1,doglavi stari g1u­
pak, da promijeni svoju odluku. AM, ako bi>smo odus,ta/li od na/ka­
ne da 1demo na j,ug prema Clll10j God i krenemo prerrna sjeveru, 
u alU6't'rijlslku Bosnu, pa prelko Sarajeva i Mostara jadmnskom 
dba/lorn do Splita [Spalato], smatra da bimogao Ulbijeditti genera­
la da nam pust>i vodi,ca da ide s [lama do Sarajeva. Poslije Sara­
jeva m06i cemo na,staviti i bez njega, jer cemo'l:usput nai6i na mno­
go Nijemaca. Ni<je nam 'se bas 'SVidjelapom1isao da [las 'tjeraju da 
idemo prerna sjeveru prot1v nase volje. Da smo 1mali vrernena, 
radije bilsmo ostaH u Pljevlju da vidimo kalko ce se s,tvar rasples­
ti. Alii mi smo se obojica motah v,ratiN u Einglleslku do pocetka 
dktohra i ni6mo sebi mog1i doZ'voliti viSednev,no zadrZavanje ni u 
jedno!lTI mjes1tu. Talko smo se pomi1n.li s novim pravcem purtova­
nja; ucililiM smo to i zato Mo smo zeljeli vidjeti rimslke ilSlkopinc 
u Splirtu. Kornesar je takode veoma toplo p\fepOiI1UCivao peJzaz olko 
dO'l'iine Neretve stVe do Mostara. })H y a des abimes«52, u:cviik,llUO 
je tonomcovjeika CiJi je Zirvotlni cillj cia ,vidi SIto je moguce viSe 
ahimes prije nego ullTIIre. Zato s'mo prihvatili predlO'leui aram;bman 
i krel1!uli. 

Uslkoro nrukon sto smo se vratilli u homu, pojavio se i Ma­
tija. Izgledao je zailSta vldo preplasel10 i rekao mum je da je pus­
ten poduslovorn da pode s nama u Sarajevo. Bilo je neceg vnlo 
usilljenog i tajans'iNeDog u njegovom ponasanju i nije nam PO'la­
zi,lo za rulkom da i'z njega i:cvucemO' dO'sljednru priou 0' tome sta 
se desava. Ocito je bio strasno zaplasen, a general Kjulko:li i ko­
mesar su se pobrinurli da mru UDuve u glmru 61ujeniou da ee, ako 
ne bude pa'Zio kalko se ponasa, dQlvesti sebe u oz;biljnu nepdliiiku. 
A Ikalko je Oill austri}ski poda1uitk, s njtm su mogli raditi stO' ho­
ceo Navece smo opet vtdjeli komesara. Rekao nam je da je gene­
ral pl'istao da piU'sti naseg vodi,ca s nama do SaJrajeva i da je bio 
talko ljUibazan da nam kao pratioce do.dijeli jednog kapetana ice· 
tiri dragtlina. »Tako 6ete«, dodao jet })moCi putovati dans la plus 
parfahe secudte«53. Relkli smo da smo cu1i da je pUt sasv,jm bez­
bjedan i da bismo se radije O'Sllobodili draguna. Odgovorio je da 
geneml :tnsisltira na dragun1ma i da je veoma zaJbrinut za naSH 
seoudte54

• Sad illam je pos,tailo jasnoda smo zapravo zarobljenici i 
budu6i da tu ni}e bilo pomoCi, s,lozili smo se da nas prate dra­
guni. 

Sutradan ujutro smo se popeli u neka kola koja smo iznaj­
mi<li da nas voze do Sa1rajeva, i sa dva draguna ispred i dva iza 
nas i kapetanom koji je jahao sa strane, otpocelismO' putO'vanje. 
OkO' podne smo preMi tursUcu graniml i uSili Ll austrijs>lc.u BOSil>u. 

Pejza,z Je bio priUiooo sumoran na O'vom dijeliu puta i velilko nam 

52 (Fr.) Ima provalija. 

53 (Fr.) Savrseno bezbjedno. 

54 (Fr.) Bezbjednost, sigurnost. 
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je ola:kisanje bi[o karl smo kasno naveee poceli da se pribilibvamo 
Cajnioo [Cha~nitza], nasem prenoCiMu za tu noc. Kad smo Sltigli 
na OIko pola millje od grada, nas prati,lac je i:zmenada odgalOip~ao 
ispred nas i nestao u tami. Poslij e nekQlUko mi[)JU!ta naiSili smo na 
deva vojntka sa bajonetama na puSlkama, koji su posiani da nas 
doCeikaju cim je nas p1ratillac donio vijest da stizemo. Ov.i vojmici 
su se postaNillJi s obje strane kQlla s bajonet~ma na gOtoViS, u sIu­
caju da po!ku'samo pobjeei, i dopratiH nas u Cajaliee. Zatim SlU 

nas spmveli do UJreda kOimanidanta grada i doveli pred komandan­
ta lilono, postarijeg eovjeika, ;kapetana !pO ew. 0i11 se pdliooQl kru­
to natk!lonio kad smo usli, a Oillda je sjeo s jeooe st'rane stoIa, 
do:k nas smjes!tise na dvije stolioe s d:ruge strane. Ispi>tiv8lnje za­
paCe. Matija je stajao sa sllrane i prevodio. Komandmt je rekao 
da je tog jullra iz Pljevija telegram om dO'bio uputstva i sad mu 
je neprijruma diUzmost da nam' mora pOSitaviti nelkaliJko pitanja. 
Prvo pitanje je billo - »Zasto site pasjetili grab Svetog Save [St. 
SabaI]«55 Ovo nije iZlgledaIo kao nelki strasan preikrsaj. Njlkako 
nam nije iMo u glavu u eemu se sastojao nas pTesturp - to sto 
smo otiSH da obhiemo taj grab. No, Matija nam je obj8lsniQ da, 
posto je Sveti Sarva svetac-.zasHtnilk BQlsanaca, koJi ga mnQlgo pos­
tuju, CiJnjenica da smo posjetiH njegov grob navodno trreba da 
poikaze kalko mi dubo!ko saosjeeamo s bos8ll1slkim poblUJnjen1oima 
i da smo otiMi da pwliJemo koju suzm nad groham oVQlg srveca 
kao do!kaz nase odanosti njihovoj stvari. ObjaSillitli smo da smo po­
sjetili Mi:loseViU crkVill po nagovoru turskog kapetana koji nas je 
prata'O; da do toga dana cak nIsmo nikad ni ouli za Svetog SalViU 
ida je jedinasvrha nase posjete bHa da vidimo jedno zamimrlji­
vo arh~telkt()llls!ko ostvaronje. Kapetan nije ni,s'ta odgovorio, vee je 
nas1avio da nas ispdtuj'e. 

»ZaSto ste k8lluderu daIi velirku svotm novaca?« 
Ovo je billo isruviise da bismo ostaH oZJbiljni i ni,smo mogU a 

da ne praSlnemo u smijeh. Na.sih pet frmaka56 iz'r8lS'Io je u )veliku 
svotu nO'vaea«: novae kojli smo d8lli za rueaik pretvorio se u og­
romno brlago koje ee kailuder podijeliti us.t8lnkima. Obj8ls!l1j1li smo 
sve u vezi s tim Sl1ucajem, a Matija je izvadio 'kmj'1gu t:ros!kova, 
u !kojoj je bila zapi,sana Sltavlka Q1d pet fran8lka placena kalruderu 
za meak. [ ... ]. [Kapeta;n] Je nastavio rekaNsi da nam neee pre­
tresati pI1tljag doik ne PQlsaJlje telegram kojim ee traziti UlplUtstva 
iz Sarajeva. Zatim sru nas povoli u obliZinjru sO'bu, a dva vojnika 
.s bajonetima na ptu§kama postavljena su pred v,r8l1a. U ovoj sobi 
je kadiija [Ikadi], iH turski sudac, kojeg su AustriJanci zaddali 
cia sudi s<lucajeve u kojtma su strarnike sarno domaCi s'Vijet, dijelio 
pravdu. Debeo duseik je bio prost'rt duz jednog k:raja sobe, a to 
jo O'bi6no b1la sudij:slka stolica :kadije i njegovog sakrot8lra, ali 
sad mum je pOSlllLZio kao VI1lo udoban ,kane dok smo sjediM i jeli 
os!kiudnu veeeru koja n8lm je donesena iz obliznje kreme. Uslkoro 
poswije veeere usao je jedan voj!l1:iJk i rek:a'O nam da je iz Saraje­

55 ManasHr Milciieva. 
56 Pri1ikom posjete Milcsevi Englezi su jednom kaluderu dali pet fra­

naka za rueak koji su dobilL 
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va stiglo UP'llDSltIVO da nam se pretrese p'I'tljag. Opet smo odvedeni 
,pred kapetana !koji na>s je i mnije ispitilVao; u s'Vvari, nasH smo 
se pred istrafulom 'komisijom koja je za>sjedala i koja se sastoja­
la od kapetana liooo, vojnog komandanta ok'ruga i jednog poruc­
niika. Ova tri orfidra - kapetan, major i poruaniJk - sjediili su 
svecanog izraza na 1100 s jedne stlrane stoIa, a mi smo Mli s dru­
ge. I dOik smo mi o,ZlbHjlna lica ali s izvjesnom radoZITIallos6u. gleda­
Ii jedni druge,kaplar je donio na's prtljag i poceo da ga preglleda. 
Izvadio je svaki komad posebno, protresao ga, stis(kao i pregle­
dao, a onda polagao na st~. Zaltim bi ga tri oficira dobro osmo­
t'rilla. Kad bi oficiJri zavrsilli pregledanje jecLnog predmeta, on je 
sManjan i polagaln na sto, a drugi je stavljan na njegovo mjesto. 
Nitsmo biH naiMli ni na kaikvu praljill vee tori sedmice, tako da se 
nas prnljag uglalVnom saS'tojao ad pI'ljavog mhlja. Ofidiri S'U raz­
gledali 6tav'll kOilelkciju veoma ustraj.no. Citav taj posrupa:k odu­
zeo je, priro.ooo, IDIllogo wemena, jer S'll OIlli isto talko pa;liljivo 
pregledalli kravalte i dkov,mDrlilke, kao i vece komade !kao sto je 
malll'tiJl. Nalkon jeooog sata strpiljilVOg rada uspjeli su da pregle­
dajill pI'l.iavo mbtl.ie. Zatim Sill proCitali nasa pisma i traiHi da iz­
valdimo sve iz dzepO'va, a treha da im budemo zahvalni sto su nas 
postedjeli UJWede da nals i Hono pretraze. SadrZaj dzepova polo­
zen je na s'to gdje je i pregledan i nalkon Sio je utvrdeno da .n1je 
sumnjiv, vracan naIID je. [ ... J. 

Silltradan ujlUtro o(ko deset kapetan je dosao da nas obi,de i 
prvo je naredio dvojici vojnilka koJi su nas oUIVa>li cijele noei da 
000 i mi S'll se pOViulkli. Zatim nas je oba,vijestio da je dobio po­
M'll iz Sa'rajCIVa u kojaj se kaze da je to sve g,reSika, do koje je 
doMo zahvaljlUjlUCi la;linoj infol'maciji, i da smo sada slabocIni. U 
1SltO vrijeme an se mnogo izvinjavao zbag svog Hooog oUcesCa u ovaj 
aferi, mOileCi nas da shvatiJmo da je on jednostaV'no izv,rsavao na­
,redenje. T'll smo se i~mkiH i rastali prija>teljSlki. Opet sma se po­
peli u ko'la i nas:talVili nase putova>nje ka Sarajev'll. Po'S,llije poooe 
sma se zaustavHi u mjes1tu koje se wve Gorazde [Goraz,da]. Dok 
smo bHi za vecerom, pulkovnilk koji je komandovao OIklrugam, bla­
gOillalklOill stariji covjek s naocadma, prilicno 'krupan i naliik na 
kakvog sltarog pmfesara, usao je u nasu sobiU u praDrlji tri iJIi ce­
tiri dmga oHciJra. Prisao llaIID je i poceo ,se jalko iZlVinj ayaH zbog 
dogaaaja od prethodne noei. ReJkao je da je dosao da nam se iz­
vini u ime glaIVnog komandanta Sarajeva za neprijatnosti 'koje su 
nam prouzrolkovane. Sve je bHa greska i njima je od srca zaa. 
Sad smo sJobodni da idemo Imda .felimo u MoSltar, Kotor [Ca­
Half0], Cetinje [Cettinie], bUo .kJuda. Stari g06:padin je tol:j.'ko pre­
tjerivao da smo hili pl1i!liOno di:DTIitHi i sve se zavrs110 ma;ltene op­
stim grljenjem. OtiMi sma iz G()1razda u naj.boljem raspalozenju 
i is'H~li u Sa1rajevo, ~lavni grad Bosne, u ponedjeljaJk, 11. septem­
bra, posHje podne. 

S8Jrajevo je, dok mu se priMizavate, vrlo slilknv1t grad. Lcli u 
jednoj udoHni, dkruzcn hlago strmoniLlm brdlma. Njegova peri­
ferija penje se priliODO visoko uz padine sumovit.ih brda. Doik mu 
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se priblibvate s juga57
, jedna kriv1na na prll'tu valm odjed3lllput 

ortJki.dva pogled na grad, koji Iezi pred varna dosta blrizu u dolini. 
Beibrojille IDUinare slkrladna O'blilka streme uvis iz gUSItog zelenila 
na padin3lma i os.taVlljajru veoma prijatan utisalk. Aili kad udete u 
sam grad, naillazJite na prljavsrtiJnru i 'z;apusltenost. Ulke su uslke i 
lose po.ploc3Ille, a kuce pr'ljave i trosne. Ni Arustlrijanci nis'll mno­
go pobolJsali sirtuadjru u ovom pogleoo. Poceli su da podizu ne­
kalilko velilkrih gradeviJna, ali veCi dio grada je onalkav kalkvog su 
ga zatelkli. Sarajevo je martno o.pa1lo i po brojru stanovnilka i po 
b1ago~t3lllj:u od aUistriJs:ke olmpacije. To je nelkada billo VlrlO ma­
cajno trgovacko srediMe i veCi dio njegove trgoViine odvijao se s 
Novi.Jm Pazarom [Novi BasarJ; no, A'llstrijanci su potpuno prelki­
nuN tu trgovinru, namecuCi vtso~ke car~ine na granici. Gubitak tr­
go'Vine prema jiU'gu nije nadl)mjesten niikaJk'V1m pmmetom prema 
sjevem. Ne moze se, darkle, reCi da s'll gradani SaraJeva imaJli ne­
kog pO'sebnog raZlloga da b:lagosHjaJu AustI1ijalllce. 

Cim smo se smjestHi u jednom njemaokom prenociSt'll, kojim 
se to mjes10 maze pohvaliti, Sitigla je pOrrulka sefa policije da bi 
zelio da nas v.idi u s'Vojoj k3lllcda·riji set pO'lkije je jedan od gla­
v.n1h sluZlbenilka u Bosni i on nadzire posao poJicije u cijelO'j po­
krajill1i To je mlad covjek iz dipllomatSike sluzbe, po imenru Oli'Va. 
VeCina S1Iru~beniJka policije u Bosni su m1adi diplomatS1ki s'luzbe­
nioi, jer je poseban hobl grofa Kalaja, koji je i sam diplomata, 
da 1menuje na ove polozaje veCinu Ijudi koje pO'Zlnaje i koji Sin 
vasp1tani u isloj atmosferi kao i O'n. Kad s'll nas uveli kod Herr 
Oli'Ve, mi srno ga, dalborne, posmat·raH s odredenom rado:zmalos6u 
kao zacet'nika &'Vih nasih nevolja, covjelka od koga su S1ti.zali Slvi 
oni tellegrarni zJbog kojih smo imalli to'liko nepdliJka. Bio je visok, 
mrsav, vrIo mladaJlackog izgleda, tamne ko>se i Zludkastog tena, a 
kad se t.rudio da bude Llctiv, usiljeno i neprijatno hi se smijesio, 
§to mu nije pds·taja!lo uz orte lica. U cije10s1i ou p,renijeti ral,ljgo­
vor koji se sad od'vdjao i koji odli6no i1ustruJe njegov metod kon­
taktiJranja sa str3lllci:ma. 

»Kad namjerarvate otp:u:tovati i;z Sarajeva?«, upitao je. 
})Mi$1lili smo da ;krrenemo sutra«, odgovo.ri1i smo. 
)}A Ikojim prutem n3lmjeravate krenuti?« 
»P,13lllkamo da podemo doHnO'm Neretve, kroz Mostar, a za­

tim HZ jadranslku obailu do Splita«. 
>lZaista! Ja vam ne bih savjetovao da idete tim putem. V,rlo 

je jednolic3Jll i nezanimljiv«. 
»CUlii>SO.110 da je pejza·z VJ110 lijep«. 
»A, ne, grijesite. To je v,rlo dO'sadam put«. 
Ovdje mozemo reCi da to jecirno>staVl!1o nije uS1tina, jer svi isti· 

ou pej.zazdolirnc Neretve rkao naj;ljepsi u BOS1ni. 
"A osim toga«,nastavi<l'i smo, »hocemo da idemo u Split i 

vidimo rimSike 'I1useVline«. 
»U SpH~u nema rimsikih ,I1Llsevi'na«. 

57 Putnici su morali uCi u Sarajevo ne s juzne nego s istocne strane. 
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Od ove tVlPcmje nam je zastao dah. MiSiljenja u pogledu pej­
zaiase mogu I"aZJliJkovati, ali nije moglo Mm ll1:iJkalkve siUll11ll1Je u 
posrtojanju ·rimsikih ostataika u SpHtu. UsudiH smo se da kazemo 
da .·su ,tamo ;u sVaikom s·l'llcajru os'taci DidkJecijanove parlate ... 

»A, da«, odgov.onio je, »lDiolldecijarnova pallata je ne1kada MIa 
tamo, a:li od nje sada nije ostalo nilSota, iWiZev d'Va~tri kamena«. 

»E, Ipa, rijec je 0 tome da biismo vOlljeli vidjeticaik i ta dva­
~tri kamena«. 

Na ·to se Her,r OHva I"azbjeSll1io i s .kiselim i7irazom na lieu 
poceo drukciJim tOll1om. Reikao je: 

»!>Jravo da vam kaz'em, gospodo, vous etes suspeotus58 i ja vas 
moram zaunoHti da napustite BOSIDlU najll(jraciim putem, a to je 
preiko Zen~ee [Zen1tza] i Broda«. 

Ovo je billa prill,k)no porazavajruca vi-jest. marE ,smo da je PUit 
do Broda vlI'lo dosadall1 i nezall1imlJiv, a nismo ima.li nilkalkve ze·· 
lje da idemo calk do Maaars!ke da hi onda kremJUJIi na drugo i do­
saJC!lnopu:tovanje sjevermom oba!lom JadmuSlkog mora. PoIkn..rsaU 
smo ubijediti sefa poUcije da promijeni odJwku. »Ako bruderno 
Ii prelko Mostara«, reikli smo, »za dva i po dana ilz;lazimo iz Bos­
ne, dOlk, aiko ikrenemo preko Broda, izaCi cerno za dva daJna, taiko 
da alko zeHte da nas srto prije isprati>te iz Bosne - pmk!tiOnD 
nema raz1iJke ieJmeau ta dva puta. Nama bi hiD mnogo drazi put 
preiko Mootara i bio bi nam darleko pogodll1iji«. 

Oliva se Jalko namrsHo i tonom koji ne trpi prigovora odgo­
vorio: 

»Cill1jendca je, gospodo, da yam ne mogu potpisati pasose, 
os-im za Brod. Kad se stvari malo srede, dozvolicemo varm da pu­
tujete po njojkolilko god hocete. Ali s dbzirom na sooaSnje sltanje 
slt'V,ari, moram vars zamoli>ti da prooozite pravol ,za Bmid«. 

Time je rarzgovor bio zavrsen. Pasosi S'll narm potpisani i vra­
ceni 'll prenoCiste. Covjelk moze slijediti razvoj OIivill1og diplomat­
skog obrazovanja po njegovom postupku prema nama. Prvo je 
pdkusao, POiffiOOU drvije vrlo netaone izjave (blago receno), da nas 
nagovori da dobrorvOlljno odustall1emo od puta porelko Mostara. To 
hi mu, naravno, bilo mnogo ugodnije. Postigao bi svoj cillj bez 
pdmjene sille. Tek kad je shvaJtio da nas nece prevarHi, poka:.lao 
se u pravom svjetlu i obavijestio nas da nemamo izbora i da je 
od pocet1ka odluceno da ,nas posalju til Brod. Moram primijet1ti da 
je po<lici}s:ki komesar u Pljevlju hvalio Ijepotu puta prema Mos­
tam kalko hi nas naveo da udemo u arust,rijSlkm Bosuu i da nam 
je p!U1kOVll1ilk u Gora~du relkao, u ime gla,vnogkomandanta Sara­
jeva, cia smo slobodni da idemo kud god zebmo. Ali ovo sve nije 
ng·ta za Herr OHvu. 

Zatim smo posjetiH gospodina· Frima1na, engles1kog konzula u 
Sa,rajevu. On je bio prvi Englezkojeg smo vicljeli u posljednjih 
ne!koHiko sedmica. IspTicaH smo mu sta se des'i,lo i relldi da ne ze­
limo da idemo u Brod. Rekao je da ce uciniti za nas sve sto mo· 
ze. Sutmdan u}l.litro posjetio je sofa policije i pok'llsao cla ga na­

58 (FT.) Vi ste sumnjivi. 

123 



vede da POPUJS'ti, ali bez uspjeha. Pitao je za sto nas Qptuzuju. 
Sef polidje je odgorvorio da jerrlas entourageS9 sumnJirv i to je billo 
srve sto je rekao. Nas entourage je mogao biti saono Matija, naS 
sLuga. Gospodirrl Frimall.1 je objasnio da naon vodi'c vise ni.je pot­
reban i ako je Matija raav covjetk, mi smo sasvim spremni da se 
s njirn ras'tanea:no i punujea:no u Split. Sef policije je sad bio sa­
tjeran u cO!rsdkalk i samo je mogao reCi: »Cinjenica je, ne zelimo 
nilkalkvih 51tranaca u Bosni u ovom trerrutlku«. Gospodirrl FrillIlan 
je ollJda otiSao u posjetJu grofu Ka:IajuQO 

, koji je u tom trenutlkJu 
s1ucajno bio u Boooi, aIi Kahtj je imao grozmiou i nije mogao ni­
koga prillIliti. Mea'lltim, posjetio je baroll.1a NiJkolica [Nicolics], ci­
villnog guvennera Bosll.1e i izmiUJdio od ovoga obecanje da ce uradi­
ti srve da gmf panisti od1Ulku sefa policije. PosHje podne, dok 
smo sjedi!Li razgorva1rajuci sa ,konzuloil11 u njegorvoj ImCi, sti,glo je 
pi'S'mo ad baroll.1a; orvo je njegorv doslorvan prevod: »Po,,S,tavani gos­
podi1ne - beSikrajno zalillIl sto nisam u moguonosti da Vaon iza­
aem u sUJsret, ali ocUUika sofa poHcije sene moze mijenjati - Vas, 
itd, Nilkolic«. Ovo iZJuze1mo neprijatno pismo je sve odluCiIIo. 

Krenuli sma za Brod sljedeceg jutra. Ono s'lo nam je naj>viSe 
smetalo u ovoj aferi je to da nije bFIo apsolutno nilka:kvog razlo­
ga da nas saIju u Brod, UIlIljeSlto u Mostar; to je saono mo.gIo biti 
uc1njeno da nas najede. CijelillIl puteffi sru nas pmtili i na nase 
kretanje su motlriH Ijubopitljirvi gendarunes61, talko da SIlIlO sa osje· 
canjem velilkog zrudorvo1ljs-lva nrupoikon preStli Savu lod Broda, a 
Bosrr:llU i njene Slumnjlicave Skl1Jben~ke osta'vi.Ii rla sebe. Treba da 
dodam da je nasem slluzi Matiji, koji je bio pmglasen talko raa­
yom osobom da je i sarno njegovo prisustvo u nasem c1rustvu i 
nas u6ni:lo SiUJrnnjivim, talkoae doz;vo,Ijeno da se riho vrati svojoj 
k'llCi U Beograd. tim SlU se riJesiH nas, na njega vise nisu ni po­
mHHja,m. 
(Anon., »AdventJures amoll1g the Austrians in BOlsll1ia«, Blackwo­
od's Ediil1'burgh Magazi1ne, gdim:001rgh, Febma·ry, 1883, prp. 199­
203; 204-206). 

Meoo Brita1nlkruma koje su p'UJtorvale po Ba::tk:aiJ1JU u 19. vijeku 
posebno mjesto, narociJtokad je rijec 0 Bosni, zauzima Adelia 
Po<litna I1'bi (Adeline Paulirrla Irby, 1831-1911), u nasem nalrodu 
pOZinata kao ))Mis Irhk Ova EngleSlkimja, koja je zaJec1no sa 
svojom prija<teljicom, SJwtlanaanlkoil11 DzordZinom Mjruk Melkenzi 
(Georgina Muilr Madkenzie, 1833-1874) napisaJa po:zmato pfUtorpi,s­
no djelo 0 Ba,lkalllu, Putovanje po slovens kim zemljama Turske u 
Evropi {Travels in the Slavonic Provinces of Turkey-in-Europe, 

59 (Fr.) Prart:nja, pratioci. 
60 Benjamin KaJaj [Kallay] je bio zajednicki ministar finansija Austro­

ugarske Monarhije, izravno odgovoran za Bosnu i Hercegovinu od 1882. 
do 1903. 

61 (Fr.) Zandarm. 
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London, 1866), osnova.la je u Sarajevu 1869. godine (opet sa 
DzordZiinO!ln) sikolu za pravos]avnc djevojcice. SljedeCi odlomak 
ozet je iz olanika »Ga0dovaJl1je zel11Jljom iLl BO'Slni« (»Bosnia and 
its Land Tenure«), koji je PoliJna Irbi tevda s'tanovni,k Bosne 
vee dvije decenije - objavHa u 10ndonSikom casopisu Savremena 
smotra (The Contemporary Review) 1889. godine. 

·Prosile jeseni po.sjetila sam dvije farme, obje napoliCarske, 
Ikoje obraoojru zadl1l1ge, ili Im6ne ·z;ajednice. Po svom starrom obi 
cajru, srvi 61anovi jedne Hi Vlise porodica ,koji zive skupa uces1tvu­
jru u zajedniokom mau na posjedu, ddk ill pred po1i1Ji.akj.m v.lasti­
rna predstavlja njihov starjes1na. Zadl1uga je u Bosni sve m3Jnje 
jer njlihove mlade 61anove sve viSe privlace drugi, novi ohlici zi­
vota. Twdnjru da ani koji nevpu8Jtajru zadJ1ugru i odiaze devleko ne 
plfolaze dobro teslko je potk,rijepiti bez pOffilll'ijeg i,sp1Hvanja, alli 
znam da su mnoge porodice koje sru blle bogevte u zadruzi, dalk:le 
prije raZidiobe, o·silromasHe :kad SlU presle na novi na.cin zivo,ta. 

D'V1ije zadl1l1ge koje sam tevda posjetila nalaze se u diubinaJrna 
Bo5ihe, bUm hercegovaOke grall1Jice, i dalleko su od Mlo kojeg ve· 
ceg grada. Do jedne od njih dolazi se na konju uz opasnoslt da 
Stlomijete v,rat na s1mmom i uzanom puteljilm koji vodi padinom 
hrijega. Kruce hrisca.nsk'1h selja!ka nekoc su bitle saikrirvene na ova­
kyo nepnistupacnim mjest1illa Zihog s1Jraha od TtUralka, koji su se 
na svoJim putovanjiona iona.li oJbi.caj da upadaju na imanja i o1i· 
majru sto god im se prohtije za sebe i lza svoje konje. Covjelk: mo­
ze talko proCi putem kroz nadko nenaseljen kraj, bez ijeclme l\'Juce 
na vddlliklll; no na izvjesnoj uda.ljenosti od ceste, zaJk>lonjena kak­
vim brdom i>11. drveeem, nalaziee se mnoga domaCilt1JsTIva po.p.ut 
ovog, sa kucoon i spOirednim zgmda.ma oIko nje. 

.ova zadl1l1ga broji trideset dnsa, ulkIjruoujuCi i djecu ncl:oliiko 
braoo1ih parova. NJooli claJnovi sru 'krnetovi na ovom posjedu vee 
120 godina. Na imanjru se uz veli/klll glaVinu k,u6u nailaze zasebne 
ku6ice za bmone parove i ralllle male slllpe, ha.mbari i s,taJle za 
stolklll, ovee i koze, te spremista nrame sve u zajooniokom 
vlasni8Jivu. Ve1i1ka killca se sastojd iz dva dijela. P·rvi, iz kojeg se 
ula.zi u dmgi, ilITla dvoja vanjska vrarta, postalVljena jedna nasup­
.f.()lt ,dl1l1gih. Ogroonno ognjiste, na Ikojem su gorjele cjepanice, 
nalazi se desno od vrata na koja smo usJi i zauzima gotovo 6tav 
srediSiTIj.i dio nida te sobe. Iza njega, u sredini zida, nalaJZi se ka· 
men,i odzalk. s ugradenom peonicoon u kojoj se peikao hljeb; doik 
smo mi hili tn, izva.d1li Sill odatle nelkoHko knusnih veliikih hljebo­
va. V1solko illnad ognjri8Jta bio je razapet velilki pleter, 'koji je s1u· 
Zio kao polica, i na njemu su se siU'siQe krlllsike 'Za zirrnu. 

Zidovi ove prve sobe Hi proovorja na.p.ravljeni su od veliikiih, 
grubo tesa.llIih vodoravnih greda koje POtplUlTIO na.Iije~u jedna na 
dJ1ugru. ViSOIki k.rov od sindre crnio se ~LJl1JUItra od dugogod1SiTIje 
izilozenosti dimu. Ljest've Sill bile prislonjene uz vlSOlko drveno 
postolje, talkode poornjelo od diJma, koje se pruza.lo nad jednim 
dijelom sobe; 6ini se da su i na njemu bile smjestene za.lihe 
hrane, a mozJCia je Slllllzilo ikao spavaea saba neikom Nanu obi­
telJi, mada to nisa.m i:Spitivala. 
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s iedne stral11e o~njiSta s!tajala je siroika drvena konstrulkci­
jakoja je tada· sluzi'la kao klillpa za sjcdenje, dole je· tlOCltl hila 
mjesto za spa'V8Inje. Billo je i neikoliJ(Q grub1h i primitivnih staB­
ea; na jednu old o'Vih stoHca, koja je hila oIklru~la, pa bi se mogla 
naZlvati i n8ls[ol11jacom, s!ia'Viili Sill polkrwac i pozvali me da sjed­
nean kraj vatre uz k1uPill, na kojoj SiU sjooi:li jedna s!tarka s pres­
lieom i jedan sredo'VjeCi11i covjeik. Djeea Sill utrcavala u sobu i 
isnreava;la napoJje. Jedan starac, s dugom sijedom kosom sjodio 
je kraj va·tre na dmgom krajill ldupe; on je bio stric oil1og prvog 
covje;ka i starjes~na :uii glava zadruge. 

»Treba da vidite O'VO«, rece 0111, »Ilmd se s!vi v.ra6mo s pos<la 
mi'Vece. Sada nas je veCina u polju; kad se sV'i oIkupilmo Qlvdje, sa 
svom djecom, soba je sas'Vim puna«. Starae je ml11ogo pricao sa 
seosikim popom koji me je pmtio 0 svadbi odrZanoj u zadruzi 
nelkoliilko secLmiea prije toga; na nju su biH pozvani kao gosti i 
ndk:i 2JuSltri}slki ofidri smjeiHeni U Oikolini i olni Sill donijoli zasta­
ve da okd.te killce. 

,P.r~mijeti1a sam jednu djevofku, cija se seljaCJka nosinja nes­
to raZiHlkovala od nosnje dmgih zena. Ona se stidljivo sk,rivala 
iea Ijootava na drugom kraju sQlbe i s vremena na vrijeme !viri:la na 
nas prelko ramena jednog mladica pristaila i prija!tna izgloda koji 
je stajao isprod nje. Upita;la sam da li je t'O mlrudozenja. »A, ne«, 
rece pop, »ona je nevjesta i ne h'i se pojavlJirvaila pred stnmdma 
u muzev:ljevom priJsillstvu; mi:sHrla bi da je to nopriHCi11o ponasa­
nje. Mladozooja je vani, raeli u polju, a ovaj mladie je djever 
ko}i je iSao po njlll u njenlll killOU na Drini, u Hercegovini, i koji 
jill je dOIVeo ovamo«. Mistlim da je mla:dic u ovom sllucajill bio 
bract njenog mlUza, aH se djever takode smat,ra i hratom mladc, 
njenim cuvarom i zastit'l1ikom. Nosnja zena sastoji se od izveze­
nog slUlkl11enog kaIpUta obrucenog prelko malog prS'lulka bez r.ulka'Va, 
duge i tijesl11e lanene kosu1lje, gaca i opanaJka, dpela od neustaIV­
l}ene koze obruvooih na sarene earape. Muslkarci nose lanene ko­
su:lje, Mace i Slulknene kapute bez l1UJkava ko}i S'll ponokad i izve­
zeni. Zens!ke kosillJje cesto su izvezene i imaju veoma pr1vlaene 
i neobione sa,re; neke zene 1maju lijepe pojaseve i mitIJdiuse. F!d­
zure su ra.Zlli:cite, no nj1hov osnov!ni oblHk duguje mnogo obicaju 
nosenrj a fesa. 

Sve zooe su bille neCim zap'Oslene, izuzev male stid[ji'Ve nev­
jeste: jedna je plola, dmga nam je pravila kad1u, treca se ba·viila 
hljebom u peenid, dotk je cetvtrta sjedila kraj hrpe snjcruobijele 
vune prirpremajuCi je za preslHoll. »Vul11a ti je bijela kao snijeg«, 
rekoh ovoj poslljednjoj. »Da, zais!ta«, poviJka Sltarae, )}orprali smo 
ovee prije striienja, a zatim smo oceSljali VUI11U i opet je opml'i«. 
Us,la sam U unu1tra-snju sabu na>lijevo i v>idjela jos jednu zenu 
kaiko radi sa hrpom Ciste bijele vume. < 

U toj sobi z.idoV'i su oikJreceni i s unill'1ra-snje stralne. Soba je 
bez spaljnih vmta i u I11joj se nalazi uobilcajena bosansika pee (na­
pra'V'.ljena odosuscne glhne, s mallim zelenim kr<llJgovima 8110 ih 
zovu oeice [eyelets]); ona se zagrijava s maJlog ognjista koje sam 
primijet>irla u prednjoj sobi, odmah do zida a nasuprot veliikom 
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vatmo jos nije zadalt nelki odredeni posao. Zene za rwzbojem su 
me ljl\.lbal2Jno obprati1le do ka:pije njihovog dvoriSta a zatim se 
vmtille pos,Ju. Ska:pije sa:m vidjela kalko se travnaio[l1 paai[lom 
kreau kola prepllina sijeilla koja Sl\.l vukeli bijeli volovi; iza 'kOila su 
iSH ne'ki Old mla:dica za koj e mi j e s,tarjdina rekao da rade u 
poljl\.l. 

(»Bosillia a:nd its La:nd TellJure«, The Contemporary Review, July 
1889, pp. 37-40). 

(Prevodi sa engleslkog: Orner Hadziselirnovic i Zlllejha Ridanovic) 


